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ASICHERHEITSHINWEISE

A\ Bei der Montage mussen zur Vermeidung von Quetsch-

und Schnittverletzungen Handschuhe getragen
werden.

A\ Das Produkt darf nur zu Bade-, Hygiene- und Kérper-
reinigungszwecken eingesetzt werden.

A\ GroBe Druckunterschiede zwischen den Kalt- und
Warmwasseranschlissen missen ausgeglichen
werden.

MONTAGEHINWEISE

/ Vor der Montage muss das Produkt auf Transport-
schaden untersucht werden. Nach dem Einbau werden
keine Transport- oder Oberflachenschaden anerkannt.

/ Die Leitungen und die Armatur missen nach den gilti-
gen Normen montiert, gespilt und geprisft werden.

/ Die in den Landern jeweils giltigen Installationsricht-
linien sind einzuhalten.

/ Beider Montage des Produktes durch qualifiziertes
Fachpersonal ist darauf zu achten, dass die Befesti-
gungsfléche im gesamten Bereich der Befestigung plan
ist (keine vorstehenden Fugen oder Fliesenversatz), der
Wandaufbau fir eine Montage des Produktes geeig-
net ist und keine Schwachstellen aufweist.

TECHNISCHE DATEN

Betriebsdruck: max. 0,6 MPa
Empfohlener Betriebsdruck: 0,1-0,4 MPa
Prifdruck: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar= 147 PSI)
HeiPwassertemperatur: max. 60°C
Thermische Desinfektion: 70°C/ 4 min

Das Produkt ist ausschlieBlich fur Trinkwasser konzipiert!

WANDMONTAGE [siche Seite ) %@

SYMBOLERKLARUNG

Kein essigsdurehaltiges Silikon verwenden!

[% M ASSE (siehe Seite m)

DURCHFLUSSDIAGRAMM
(sieheSeHem)

%@ SERVICETEILE (siehe Seite [

XX = Farbcodierung

00 = Chrom

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

95 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

SONDERZUBEHOR

(nicht im Lieferumfang enthalten)

% Grundset #26909180 (siche Seite [E])

REINIGUNG [siehe Seite )

@“\ BEDIENUNG (siche Seite ]

WANDMONTAGE + GRUNDSET #26909180 [siche Seite EJ) @

DECKENMONTAGE (siche Seite [ é



ACONSIGNES DE SECURITE

A\ lors du montage, porter des gants de protection pour
éviter toute blessure par écrasement ou coupure.

A\ Le produit ne doit servir qu'a se laver et & assurer
I'hygiene corporelle.

A\ Il est conseillé d'équilibrer les pressions de I'eau
chaude et froide.

INSTRUCTIONS POUR LE MONTAGE

/ Avant son montage, s'assurer que le produit n'a
subi aucun dommage pendant le transport Aprés le
montage, tout dommage de transport ou de surface ne
pourra pas éfre reconnu.

/ les conduites et la robinetterie doivent étre montés,
rincés et controlés selon les normes en vigueur.

/ les directives d'installation en vigueur dans le pays
concerné doivent éfre respectées.

/ lors du montage de ce produit par du personnel
qualifig, veiller & ce que la surface de fixation soit bien
plane dans toute la zone de fixation (pas de dépas-
sement de joints ou de déport de carreaux), & ce que
le mur se préte au montage du produit ef ne présente
aucun point fragile.

INFORMATIONS TECHNIQUES

Pression de service autorisée: max. 0,6 MPa
Pression de service conseillée: 0,1-0,4 MPa
Pression maximum de contréle: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI|
Température d'eau chaude: max. 60°C
Désinfection thermique: 70°C/4 min

Le produit est exclusivement concu pour de I'eau potable!

MONTAGE MURAL (voir pages EJ) %@
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DESCRIPTION DU SYMBOLE

Ne pas utiliser de silicone contenant de I'acide
acétiquel

[M\ DIMENSIONS (voir pages [

DIAGRAMME DU DEBIT

(voir pages [
O, PIECES DETACHEES (voirpages[Ed)

© xx - Couleurs
00 = Chromé
14 = Brushed Bronze
25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold
31 = Brushed Redgold
33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel
Q5 = Brushed Brass
99 = Polished Gold-Optic

ACCESSOIRES EN OPTION

[ne fait pas partie de la fourniture)
% Kit de base #26909180 (voir pages )
NETTOYAGE |voir pages [])

INSTRUCTIONS DE SERVICE
(voir pages )

E

MONTAGE MURAL + KIT DE BASE #26909180 [voir pages [E]) @

MONTAGE AU PLAFOND (voir pages ) é
=
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ASAFETY NOTES

A\ Gloves should be worn during installation to prevent
crushing and cutting injuries.

A\ The product may only be used for bathing, hygienic
and body cleaning purposes.

A\ The hot and cold supplies must be of equal pressures.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

/ Prior fo installation, inspect the product for transport
damages. After it has been installed, no transport or
surface damage will be honoured.

/ The pipes and the fixture must be installed, flushed and
tested as per the applicable standards.

/ The plumbing codes applicable in the respective coun-
fries must be observed.

/ During installation of the product by qualified trained
personnel, make sure that the entire fastening surface
is even and smooth (no protruding seams or tile offset),
that the finish of the wall is suitable to apply the product
and has no weak points.

TECHNICAL DATA

Operating pressure: max. 0,6 MPa
Recommended operating pressure: 0,1-0,4 MPa
Test pressure: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Hot water temperature: max. 60°C
Thermal disinfection: 70°C/ 4 min

The product is exclusively designed for drinking water!

WALL MOUNT (see page EJ)) @

SYMBOL DESCRIPTION

«

&
&
o

Do not use silicone containing acefic acid!
DIMENSIONS (see page ()
FLOW DIAGRAM (see page [

SPARE PARTS (see page [
XX = Colors

00 = Chrome Plated

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

SPECIAL ACCESSORIES
(order as an extra)

basic kit #26909180 (see page 1)
CLEANING |[see page )

OPERATION (see page [

WALL MOUNT + BASIC KIT #26909180 |[see page [£]) @@

CEILING MOUNT (see page Bl é



AINDICAZIONI SULLA SICUREZZA

A\ Durante il montaggio, per pevitare ferite da schiaccia-
menfo e da faglio bisogna indossare guanti profettivi.

A\ Il prodotto deve essere utilizzato esclusivamente per
fare il bagno e per I'igiene del corpo.

A\ Attenzione! Compensare le differenze di pressione tra i
collegamenti dell'acqua fredda e dell'acqua calda.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO

/  Prima del montaggio & necessario controllare che non
ci siano stati danni durante il trasporto. Una volta ese-
guifo il montaggio, non verranno riconosciuti eventuali
danni di frasporto o delle superfici.

/ Montare, lavare e controllare tubature e rubinetteria
rispettando le norme correnti.

/ Vanno rispettate le direttive di installazione nazionali
vigenti nel rispettivo paese.

/ Per il montaggio del prodotto da personale specia-
lizzato qualificato bisogna fare attenzione, che la
superficie di fissaggio, in tutto il campo di fissaggio,
sia piana (nessuna giunzione sporgente o sfalsamento
di piastrella), la costruzione della parete sia adatta al
montaggio del prodotto e che non presenti alcun punto

debole.

DATI TECNICI

Pressione d'uso: max. 0,6 MPa
Pressione d'uso consigliata: 0,1-0,4 MPa
Pressione di prova: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar= 147 PSI)
Temperatura dell'acqua calda: max. 60°C
Disinfezione termicar: 70°C/4 min

Il prodotio & concepifo esclusivamente per acqua pota-

bile!

MONTAGGIO A PARETE |vedipagg. E))

05 IT
DESCRIZIONE SIMBOLO
« Non utilizzare silicone contenente acido aceticol
INGOMBRI (vedi pagg. ()

DIAGRAMMA FLUSSO

(vedi pagg. [

PARTI DI RICAMBIO
(vedi pagg. @)

XX = Trattamento

00 = Cromato

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

ACCESSORI SPECIALI

(non contenuto nel volume di fornitura)

% corpo base #26909180 (vedi pagg. B

PULITURA (vedipagg. [

@\ PROCEDURA (vedipagg. [

MONTAGGIO A PARETE + CORPO BASE #26909180 (vedipagg. K1 @

MONTAGGIO A SOFFITTO (vedi pagg. é
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AINDICACIONES DE SEGURIDAD

A\ Durante el montaje deben utilizarse guantes para
evitar heridas por aplastamiento o corte.

A\ El producto solo debe ser utilizado para fines de bario,
higiene y limpieza corporal.

A\ Grandes diferencias de presién en servicio entre agua
fria y agua caliente deben equilibrarse.

INDICACIONES PARA EL MONTAJE

/ Antes del montaje se debe examinarse el producto
confra dafios de fransporte. Después de la instala-
cién no se reconoce ningun dafio de fransporte o de
superficie.

/ los conductos y la griferia deben montarse, lavarse y
comprobarse segun las normas vigentes.

/ Es obligatorio el cumplimiento de las directrices de
instalacién vigentes en el pafs respectivo.

/ Durante el montaje del producto, mediante personal
especializado, se debe asegurar de que la super-
ficie de sujecién en todo el drea de la fijacién sea
plana (sin fugas o azulejos que sobresalgan), que la
estructura del muro sea adecuada para el montaje del
producto y que no presente puntos débiles.

DATOS TECNICOS

Presion en servicio: max. 0,6 MPa
Presién recomendada en servicio: 0,1-0,4 MPa
Presién de prueba: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI|
Temperatura del agua caliente: max. 60°C
Desinfeccidn térmica: 70°C/ 4 min

El producto ha sido concebido exclusivamente para agua
potable.

MONTAJE MURAL [ver pagina ) @

DESCRIPCION DE SIMBOLOS
« No utilizar silicona que contiene acido acéficol

DIMENSIONES |(ver pagina [

DIAGRAMA DE CIRCULACION
(verpdginom]

REPUESTOS [ver pagina [A)

‘¢

XX = Acabados

00 = Cromado

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

OPCIONAL (noincluido en el suministro)
Kit base #26909180 [ver pagina [E)
LIMPIAR (ver pagina B

MANEJO |ver pagina )

20 o

MONTAJE MURAL + KIT BASE #26909180 (ver pagina [l @

MONTAJE DE TECHO FALSO (ver pagina ) é



AVEILIGHEIDSINSTRUCTIES

A\ Bij de montage moeten ter voorkoming van knel- en
snijwonden handschoenen worden gedragen.

A\ Het product mag alleen voor het wassen, hygiénische
doeleinden en voor de lichaamreiniging worden
gebruikt.

A\ Grote drukverschillen tussen de koud- en warmwater-
toevoer dienen vermeden te worden.

MONTAGE-INSTRUCTIES

/ Véor de montage moet het product gecontroleerd wor-
den op transportschade. Na de inbouw wordt geen
fransport- of oppervlakieschade meer aanvaard.

/ De leidingen en armaturen moeten gemonteerd, ge-
spoeld en gecontroleerd worden volgens de geldige
normen.

/ De in de overeenkomstige landen geldende installatie-
richtlijnen moeten nageleefd worden.

/ Bij de montage van het product door gekwalificeerd
vakpersoneel moet erop gelet worden dat het monta-
gevlak in het volledige bereik van de bevestiging viak
is (geen uitstekende voegen of verspringende tegels),
dat de wand geschikt is voor de montage van het
product en geen zwakke plaatsen vertoont.

TECHNISCHE GEGEVENS

Werkdruk: max. max. 0,6 MPa
Aanbevolen werkdruk: 0,1-0,4 MPa
Getest bij: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Temperatuur warm water: max. 60°C
Thermische desinfectie: 70°C/ 4 min

Het product is vitsluitend ontworpen voor drinkwater!

WANDMONTAGE (zie blz. [EJ)

07 NL

SYMBOOLBESCHRIJVING
« Gebruik geen zuurhoudende silicone!
MATEN |(zie blz. [

DOORSTROOMDIAGRAM

(zie blz. m)

SERVICE ONDERDELEN

(zie blz. E)

XX = Kleuren

00 = Verchroomd

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

TOEBEHOREN
[behoort niet fot het leveringspakket)

@ Basisset #26909180 (zie blz. B

REINIGEN (zieblz. )

@\ BEDIENING (zie blz. )

WANDMONTAGE + BASISSET #26909180 (zieblz. ] @

PLAFONDMONTAGE |zie blz. [ é
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ASIKKERHEDSANVISNINGER

A\ Ved monteringen skal der bruges handsker for at
undgé kvaestelser og snifsér.

A\ Produktet ma kun bruges til bade-, hygiejne og krops-
rengaringsformal.

A\ Starre trykforskelle mellem koldt og varmt vand ber
udjaevnes.

MONTERINGSANVISNINGER

/ Far monteringen skal produktet kontrolleres for trans-
portskader. Efter monteringen godkendes transportska-
der eller skader pa overfladen ikke lzengere.

/ ledningerne og armaturerne skal monteres, skylles og
kontrolleres iht. de gaeldende standarder.

/Installationsbestemmelserne, der gaelder i det enkelte
land, skal overholdes.

/ Ved montering af produktet igennem kvalificerede
fagfolk skal der holdes gje med, at fastgerelsesover-
fladen er plan i alle omrader hvor produktet monteres
[ingen fremragende fuger eller fliseforskydninger), at
vaeggene er velegnet til monteringen af produktet og
ikke har svare omrader.

TEKNISKE DATA

Driftstryk: max. 0,6 MPa
Anbefalet driftstryk: 0,1-0,4 MPa
Provetryk: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Varmtvandstemperatur: max. 60°C
Termisk desinfektion: 70°C/4 min

Produktet er udelukkende beregnet il drikkevand!

VAEGMONTERING (ses EJ) @

SYMBOLBESKRIVELSE
Der m& ikke benyttes eddikesyreholdig silikone!

[ﬁ MALENE (ses [

GENNEMSTROMNINGSDIAGRAM

(ses. m)

RESERVEDELE (ses. [@

‘¢

XX = Overflade

00 = Krom

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

SPECIALTILBEH®@R

likke med i leveringsomfang])

@ Basis-seet #26909180 (se s. £

RENGORING (ses [

@“\ BRUGSANVISNING (ses. [

VAGMONTERING + BASIS-SAT #26909180 (ses. B @

LOFTMONTERING (se s. é



AAVISOS DE SEGURANCA

A\ Durante a montagem devem ser utilizadas luvas de
profeccdo, de modo a evitar ferimentos resultantes de
entalamentos e de cortes.

A\ O produto s6 pode ser utilizado para fins de higiene
pessoal.

A\ Grandes diferencas entre as pressées das dguas
quente e fria devem ser compensadas.

AVISOS DE MONTAGEM

/ Antes da montagem deve-se controlar o produto rela-
tivamente a danos de transporte. Apds a montagem
ndo sdo aceites quaisquer danos de transporte ou de
superficie.

/ As tubogens e a torneira fém que ser momodos,
enxaguadas e verificadas de acordo com as normas
em vigor.

/A prescricées de instalacdo validas nos respetivos
paises devem ser respeitadas.

/ Durante a montagem efectuada por técnicos quali-
ficados deve ter-se em atencdo que a superficie de
fixacdo seja plana em toda a sua extenséo [sem juntas
ou ladrilhos salientes), que a estrutura da parede seja
adequada para a montagem do produto e que néo
apresente ponfos fracos.

DADOS TECNICOS

Pressao de funcionamento: max. 0,6 MPa
Pressao de func. recomendadar: 0,1-0,4 MPa
Presséo testada: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Temperatura da dgua quente: max. 60°C
Desinfeccdo térmica: 70°C/ 4 min

Este produto foi Unica e exclusivamente concebido para
4gua potdavell

09 PT

DESCRICAO DO SIMBOLO

Néo ufilizar silicone que contenha dcido
acéticol

l% MEDIDAS (ver pagina [
FLUXOGRAMA |[ver pagina [

PECAS DE SUBSTITUICAO

(ver pagina [A)

XX = Acabamentos

00 = Cromado

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

ACESSORIOS ESPECIAIS

(nGo incluido no volume de fornecimento)

% Corpo base #26909180 (ver pagina [E])

LIMPEZA |ver pagina )

@\ FUNCIONAMENTO |(ver pagina )

MONTAGEM NA PAREDE (ver pagina [BJ))

MONTAGEM NA PAREDE + CORPO BASE #26909180 |ver pagina EJ) @

MONTAGEM NO TECTO |ver pagina EJ)
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AWSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA
A\ Aby unikngé zranien na skutek zgniecenia lub

przecigcia, podczas montazu nalezy nosi¢ rekawice
ochronne.
A\ Produkt moze by¢ uzywany tylko do kgpieli, higieny i
ye uzy Yy qp gleny
czyszczenia ciata.
A\ Znaczne réznice cisnien na doptywach cieplej i zimnej
wody muszq zosta¢ wyréwnane.

WSKAZOWKI MONTAZOWE

/ Przed montazem nalezy skontrolowa¢ produkt pod kg-
tem szkdd transportowych. Po montazu nie wida¢ zad-
nych szkéd transportowych ani szkéd na powierzchni.

/ Przewody i armatura muszq by¢ montowane, ptukane i
kontrolowane wedtug obowiqzujgcych norm.

/ Nalezy przestrzega¢ wytycznych instalacyjnych
obowiqzujgcych w danym kraju.

/ Montaz produkiu musi by¢ wykonany przez wykwa-
lifikowanego fachowca. Powierzchnia w miejscu
montazu musi by¢ réwna [bez uskokéw wzgl. wzajem-
nie przesunietych plytek]. Sciana w miejscu montazu
musi by¢ stabilna. Dotozone w komplecie $ruby i kotki
rozporowe sq przeznaczone do befonu.

DANE TECHNICZNE

Cisnienie robocze: maks. 0,6 MPa
Zalecane ciénienie robocze: 0,1-0,4 MPa
Cisnienie prébne: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bary = 147 PS|
Temperatura wody gorqcej: maks. 60°C
Dezynfekcja termiczna: 70°C/4 min

Produkt przeznaczony wytqcznie do wody pitnej!

OPIS SYMBOLU

Nie stosowac silikonéw zawierajqcych kwas
octowy!

l% W YMIARY (patrz sirona Q)

SCHEMAT PRZEPtYWU
(potrzslronom)

CZESCI SERWISOWE
(pcﬁrzstronom)

XX = Kody kolorow

00 = Chrom

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

WYPOSAZENIE SPECJALNE
(Nie jest czesciq dostawy)

Zestaw podstawowy #26909180
(patrz strona E)

@ CZYSZCZENIE (patrz strona [0
@“\ OBStUGA (patrzsirona [

MONTAZ NASCIENNY (patrz sirona [EJ))

MONTAZ NASCIENNY + ZESTAW PODSTAWOWY #26909180 (patrz strona ) @

MONTAZ SUFITOWY (patrz sirona [ é



ABEZPECNOSTNI POKYNY

A\ Pro zabrénéni feznym zran&nim a pohmozdénindm je
nuiné pfi montdzi nosit rukavice.

A\ Produkt smi byt pouzivan pouze ke koupéni a za
ocelem t&lesné hygieny.

A\ Je nutné vyrovnat velké rozdily tlaku mezi piipoji stude-
né a teplé vody.

POKYNY K MONTAZI

/ Pted mont&zi je tteba produkt zkontrolovat, zda nebyl
pfi fransportu poskozen. Po zabudovani nebudou
uzndny 2&dné skody zpsobené transportem nebo
poskozen( povrchu.

/ Vedeni a armatura musf byt namontovény, propléachnu-
ty a otestovany podle platnych norem.

/ Je treba dodrzovat montézni pravidla platné v dané
zemi.

/ Pii mont&zi produktu kvalifikovanou osobou je tieba
dbat na to, aby byla upeviiovaci plocha v celé oblasti
upevnéni rovnd (z&dné vyenivajicl spary nebo zapus-
t&ni obkladd), aby struktura st&ny byla vhodnd pro
montdZ produkiu a neméla zadnd slaba mista.

TECHNICKE UDAJE

Provozni tlak: max. 0,6 MPa
Doporu&eny provozni flak: 0,1-0,4 MPa
Zkugebni tlak: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Teplota horké vody: max. 60°C
Tepelnd desinfekce: 70°C/ 4 min

Vyrobky Hansgrohe jsou vhodné pro pfimy kontakt s
pitnou vodou.

MONTAZ NA STENU (viz strana [E) @

MONTAZ NA STENU + ZAKLADNI SOUPRAVA #26909180 |[vizstrana £

MONTAZ NA STROP (viz strana [ é

POPIS SYMBOLU

« Nepouzivat silikon s obsahem kyseliny octové!
ROZMIRY [viz strana [

DIAGRAM PRUTOKU [viz strana )

SERVISNI DILY (viz strana [
XX = Kéd povrchové tpravy

00 = Chrom

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic

30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

ZVLASTNI PRISLUSENSTVI
(nenf soucdésti dodavky)

z&kladni souprava #26909180

(viz strana E]

CISTENT |(viz strana m'

@“\ OVLADANI (vizsfranom)

3
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ABEZPECNOSTNE POKYNY

A\ Pri montdzi musite nosif rukavice, aby ste predisli
:
pomliazdenindm a reznym poraneniam.

A\ Produkt sa smie pouzivaf len na kipanie a telesnu
hygienu.

A\ Velké rozdiely v tlaku medzi pripojkami studenej a
teplej vody musia byt vyrovnané.

POKYNY PRE MONTAZ

/ Pred montdzou musfte produkt skontrolovaf, &i nebol
pocas fransportu poskodeny. Po zabudovani nebudyd
uznané Ziadne $kody spésobené transporfom alebo
poskodenia povrchu.

/ Potrubia a vybavenie musia byt namontované, pre-
plachnuté a vybavené v platnom normami.

/  Je potrebné dodrZiavaf smernice o instalacii, ktoré so
préve teraz platné v krajinéch.

/ Pri montazi produktu kvalifikovanou osobou treba da-
vaf pozor na fo, aby bola upeviiovacia plocha v celej
oblasti upevnenia rovnd (Ziadne vy&nievajice medzery
alebo zapustenia obkladov), aby 3trukttra steny bola
vhodnd pre montdz produkiu a nemé Ziadne slabé
miesta.

TECHNICKE UDAJE

Prevadzkovy tlak: max. 0,6 MPa
Doporuceny prevadzkovy tlak: 0,1-0,4 MPa
Skugobny tlak: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI|
Teplota teplej vody: max. 60°C
Termickd dezinfekcia: 70°C/ 4 min

Vyrobok je koncipovany vyhradne pre pitnt vodul

MONTAZ NA STENU (vid strana EJ) @

POPIS SYMBOLOV
« Nepouzivaf silikén s obsahom kyseliny octovei!

ROZMERY |(vid strana mi

DIAGRAM PRIETOKU
(vid'stronom)

SERVISNE DIELY (vid strana [

‘¢

XX = Farebné oznacenie
00 = Chrém

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

ZVLASTNE PRISLUSENSTVO

[nie je sucasfou dodavky)

z¢kladna siprava #26909180
(vid strana [EJ)

CISTENIE (vid strana )

@\ OBSLUHA [vid strana [

&

MONTAZ NA STENU + ZAKLADNA SUPRAVA #26909180 (vid strana B @

MONTAZ NA STROP (vid sirana ) é
=7
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XX = B

00 = #EH%

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic
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RU 14
AYKA3AHMA NO TEXHMKE BE3ONAC-
HOCTW

A Bo BPEMS MOHTAXA cnenyert Hanets Nep4yarTkn BO 13-
6e>KOHMe !'IpMU_\eMJ'IeHMSI n HOpe3OB,

A M3nenve paspewaercd MCNONbL3OBATL TONMLKO B
TMTUEHNYECKMX Lendx: Ang NpUHATAS BAHHbLI 1 NAYHOM

TMreHsl.

A\ nouroro knana. [Mepen ycraHoekom cmecutens Heob-
XoaAnMmo pef\/ﬂMpOBOqu\MM KpOHOMM BhIpOBHﬂTb asne-
HME XONOMHOM M ropayert BOAbl NPM NOMOLM BEHTMNEM
perynMpyouwmx noaayy soasl B KBAPTMPY.

YKASAHMA MO MOHTAXY

/ [lepen MOHTGXOM Cnefyer NpoBEPUTL M3enue Ha

npenmet NospexneHuit Nnpu nepesoske. [locne MmoHta-

XKa npeTeHsnn o BosmelleHnmn yu.lep6o 30 nospexne-
HANG HPM HepeBOiKe nnn ﬂOBpe)K,D,eHVIFI ﬂOBerHOCTeI;W
HE NPUHMMAOTCY.

/" Tpy6bl M APMATYPA DONXKHbI ObiTh YCTAHOBNEHBI, NPO-
MbITbl M NPOBEPEHbI B COOTBETCTBMM C AEMCTBYIOWMMM
HOPMOMM.

/ Heobxonnmo cobnioaats TpeHOBAHMS MO MOHTAXY,
NEeMCTBYIOWME B COOTBETCTBYIOWMX CTPAHAX.

/ Bo BPEMS MOHTAXA M3aenms KBANUOUUMPOBAHHbLIM
NepCOHANOM NOBEPXHOCTL KPENNEHMS AONXHA ObiTh
pOBHOM NO BCel obnacTu kpennetus (He nonyckarte
BLICTYNAIOWMX CTbIKOB MK NEepeKoca O6ﬂMLlOBO‘4HO\;|
NAKTKK); 019 MOHTAXA M3NENUs CNefyeT MConb30BaATh
NOAXOAAULYHO CTEHY AOCTATOYHOM NPOYHOCTH.

HACTEHHbBIM MOHTAX (e crp. B

TEXHMYECKWME OAHHDBIE

Paboyee nasnenue: He 6onee. 0,6 Mla
0,1-0,4 MMa

1,6 MIMa

(1 MMMa =10 bar =147 PSI)
He 6onee. 60°C

70°C/ 4 mun

V3nenve NPenHA3HAYeHO MCKITIOYUTENBHO a4 NUTLEBOM

Pexomennyemoe pabouee nasnetue:
[asnenum:

Temneparypa ropsueit Boas:
Tepmudeckas nesnHpekums:

8ol

OMMCAHME CMMBOITOB

He npumeHsitte cUnMKOH, COnePXalMit yKCyc-
HYO KMCNOTY.

L“M\ PABMEPH (cm. crp. [

CXEMA NOTOKA (em. crp. [

KOMMNEKT (em. crp. A
XX = LsetHas konmpoeka
00 = Xpom

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

CNEUMATIbHBIE
NMPMHALOMNEXHOCTU

(He BKkntoyeHo B 06bem noctaskul)

OcHosron komnnekt #26909180

(em. crp. B

OYMCTKA [em cro. B

B

c

@‘\ SKCNAYATAUMY [em. crp. E])

HACTEHHBII MOHTAX + OCHOBHOWM KOMMNEKT #26909180 (cm crp. ) @

NOTONOYHHM MOHTAX (em crp. ) é



ATURVALLISUUSOHJEET

A\ Asennuksessa on kaytetiava kasineitd puristumien ja
viiliojen aiheuttamien tapaturmien estémiseksi.

A\ Tuotetta saa kaytada ainoastaan kylpy-, hygienia- ja
puhdistustarkoituksiin.

A\ Suuret paine-erot kylma- ja kuumavesilitantsjen valills
on tasattava.

ASENNUSOHJEET

/ Ennen asennusta on tarkastettava tuotteen mahdolliset
kuljetusvahingot. Asennuksen jalkeen kuljetus- ja pinta-
vaurioita ei hyvéksytd.

/ Putket ja hana on asennettava, huuhdeltava ja tarkas-
tettava voimassa olevien standardien mukaisesti.

/  Jokaisessa maassa on noudatettava siellé patevia
asennusohjeita.

/ Patevéin ammattihenkiléstén asentaessa tuotetta on
otettava huomioon, ettd kiinnityspinnan on oltava koko
kiinnitysalueelta tasainen (ei korkeita saumoija tai laat-
tojen yhtymakohtia), seinéin rakenne soveltuu tuotteen
asennukseen eikd siing ole heikkoja kohtia.

TEKNISET TIEDOT

Kayttopaine: maks. 0,6 MPa
Suositeltu kayttépaine: 0,1-0,4 MPa
Koestuspaine: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar =147 PSI)
Kuuman veden lampétila: maks. 60°C
Lampadesinfektio: 70°C/4 min

Tuote on suunniteltu kaytetidvaksi ainoastaan juomaveden
kanssal

SEINAASENNUS (katso sivu [B])

MERKIN KUVAUS
« Ala kayta etikkahappopitoista silikonial
MITAT (katso sivu [

VIRTAUSDIAGRAMMI
(katso sivum)

VARAOSAT (katso sivu E)

XX = Varikoodaus

00 = Kromi

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

ERITYISVARUSTE (ei kuulu toimitukseen)
Perussaria #26909180 (katso sivu [E])

PUHDISTUS (katso sivu )

KAYTTO (katso sivu m)

&
&
o

SEINAASENNUS + PERUSSARJA #26909180 (katso sivu [E]) @

KATTOASENNUS [katso sivo [ é
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ASAKERHETSANVISNINGAR

A\ Handskar ska baras under monteringsarbetet sa att
man kan undvika klém- och skarskador.

A\ Produkten far bara anvéandas fill kroppshygien med
bad och dusch.

A\ Stora tryckskillnader mellan anslutningarna fér varmt
och kallt vatten mé&ste utjgmnas.

MONTERINGSANVISNINGAR

/ Det méste undersékas om produkten har transportska-
dor innan den monteras. Efter monteringen accepteras
inga transport- eller ytskikiskador.

/ ledningarna och blandaren maste monteras, spolas
igenom och kontrolleras enligt de gdallande normerna.

/ De installationsrikilinjer som géller i landerna ska féljas.

/ Nar kvalificerad fackpersonal monterar produkten &r
det viktigt att féstytan ar plan éver hela fastsatmningsom-
radet (inga fogar som sticker ut eller kakelférskjutning)
och att vaggstrukturen &r lamplig fér en montering av
produkfen och inte har nagra svaga punkier.

TEKNISKA DATA

Driftstryck: max. 0,6 MPa
Rek. driftstryck: 0,1-0,4 MPa
Tryck vid provtryckning: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI]
Varmvattentemperatur: max. 60°C
Termisk desinfektion: 70°C/ 4 min

Produkten ar enbart avsedd fér dricksvatten!

SIENOS MONTAVIMAS (se sidan E) @

SYMBOLFORKLARING

Anvénd inte silikon som innehdller attiksyral

[% MATTEN (se sidan m)

FLODESSCHEMA (sesidan [

RESERVDELAR (sesidan [

e

XX = Fargkodning
00 = Krom
14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic

30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

SPECIALTILLBEHOR

[medfslier ej leveransen)
Grundset #26909180 (se sidan E)

RENGORING (sesidan ]
@\ HANTERING (sesidan ]

SIENOS MONTAVIMAS + GRUNDSET #26909180 (sesidan £ @

DANGUY MONTAVIMAS (sesidan B




ASAUGUMO TECHNIKOS NURODY-
M AT

A\ Apsaugai nuo uzspaudimo ir jsipjovimo montavimo
metu mivekite pirstines.

A\ Gaminys turi boti naudojamas tik maudymuisi, kino
higienai ir $varai palaikyti.

A\ Turi boti i3lyginti $alto ir karsto slégio nelygumai.

MONTAVIMO INSTRUKCIJA

/ Prie¥ montuojant bitina patikrinti, ar gaminys nebuvo
pazeistas transportavimo metu. Sumontavus pretenzijos
del fransportavimo ir pavirsiaus pazeidimy nepriima-
mos.

/ Vamzdziai ir sujungimai turi boti montuojami, plaunami
ir tikrinami pagal galiojan¢ias normas.

/ laikykites atitinkamoje 3alyje galiojanciy direktyvy dél
jrengimo.

/ Atlikdami montavimo darbus, kvalifikuoti darbuotojai
turi atkreipti démesj, kad pritvirtinimo plokstuma boty
lygi (be i3sikisusiy sitliy ar perkreipty plyteliy), sieny
konstrukcija tikty gaminiui montuoti ir neturéty jokiy

trokumy.
TECHNINIAI DUOMENYS
Darbinis slegis: ne daugiau kaip 0,6 MPa

Rekomenduojamas slegis: 0,1-0,4 MPa
1,6 MPa

(1 MPa =10 bary = 147 PSI)
ne daugiau kaip 60°C

70°C/ 4 min

Bandomasis slegis:
Karsto vandens temperatira:

Terminis dezinfekavimas:
Produktas skirtas tik geriamajam vandeniuil

SIENOS MONTAVIMAS (2. psl. E]) &@

17 LT

SIMBOLIO APRASYMAS

Nenaudokite silikono, kurio sudetyje yra acto
rogsties!

[M\ ISMATAVIMAL (z. psl. )

PRALAIDUMO DIAGRAMA

(zr psl. [

ATSARGINES DALYS [zr ps. )

XX = Spalvos

00 = Chrom

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

SPECIALUS PRIEDAI (néra pridedama)
Pagrindinis komplektas #26909180

(zr. ps. )

VALYMAS (2 psl. B

@\\ EKSPLOATACIJA (zr P5|~m)

&

SIENOS MONTAVIMAS + PAGRINDINIS KOMPLEKTAS #26909180 (2r. ps. Bl @

DANGU MONTAVIMAS (s ps. B
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ASIGURNOSNE UPUTE OPIS SIMBOLA
A\ Prilikom montaze se radi sprie¢avanija prignjecenia i Nemoite koristiti silikon koji sadrzi octenu
posjekotina moraju nositi rukavice. kiselinul

A\ Proizvod se smije primjenjivati samo za kupanie, tusira-
MJERE [pogledajstranicu )

nje i osobnu higijenu.

A\ Velika razlika u pritisku izmedu vruce i hladne vode
mora biti izbalansirana.

DIJAGRAM PROTOKA
(pogledaj stranicu [)

UPUTE ZA MONTAZU @@ REZERVNI DJELOVI
/ Prije montaze mora se provieriti je li proizvod oste¢en © (pog\edo-{ siranicu E'
prilikom transporta. Nakon ugradnje se ne priznaju XX = Boje
00 = Krom

nikakve reklamacije koje se odnose na povriinska i
14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic

transportna ostecenja.

/ ciievi i Qrmovfur,(? moraju biti postavljeni, isprani i testira- 30 = Polished Redgold
ni prema vazedim normama. 31 = Brushed Redgold
/ Obvezno se moraju uvaziti propisi o instalacijama koji 33 = Polished Black Chrome
vrijede v doticnoj zemlji. 34 = Brushed Black Chrome
/ Kada proizvod montira kvalificirano struéno osoblje 80 = Stainless Steel Optic
treba paziti da ¢itava povriina na koju se uevricuje 82 = Brushed Nickel
bude ravna [bez istaknutih fuga ili krivljenja plocica), 95 = Brushed Brass
da je zidna konstrukcija primjerena montazi proizvoda 99 = Polished Gold-Optic
te da nema slabih mjesta. POSEBNI| PRIBOR

TEHNIEKI PODATCI (Nije sadrzano v isporucil)

Najveci dopusteni flak: tlak 0,6 MPa @ osnovna gorniTQro #26909180
Preporuceni tlak: 0,1-0,4 MPa [pogledai stranicu E)

Probni tlak: (1 MPa = 10 bar = 1]4?7%\50] @ CISCENJE (pogledajstranicu )
Temperatura vruce vode: tlak 60°C @\ UPOTREBA (pogledajstranicu [l
Termicka dezinfekcija: 70°C/ 4 min

Proizvod je koncipiran isklju¢ivo za pitku vodul

MONTAZA NA ZID [pogledajsiranicu )

MONTAZA NA ZID + OSNOVNA GARNITURA #26909180 (pogledajstranicu [EJ) @@

MONTAZA NA STROP [pogledajstranicu El) &



AINSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

A\ La montare utilizafi m&nusi pentru evitarea contuziunilor
si taierii mainilor.

A\ Produsul poate fi utilizat doar pentru spélarea, mentine-

rea igienei si curdfarea corpului.

A\ Diferentele de presiune mari intre alimentarea cu apd
rece si apd caldd trebuie echilibrate.

INSTRUCTIUNI DE MONTARE

/ Inainte de instalare verificali, daca produsul prezinta
deteriorari de transport. Dupd instalare garanfia nu
acoperd deferiorédrile de transport si cele de suprafafd.

/ Conductele si bateriile trebuie montate, spalate si verifi-

cate conform normelor in vigoare.

/ Respectali reglementérile referitoare la instalare valabi-

le in fara respectiva.

/ Lla montarea produsului de cdtre un personal calificat
se va avea grij& ca suprafafa de fixare sa fie pland pe
toatd aria de fixare (f&r& proeminente ale rosturilor sau
imbindri infre placile de faianid) si ca structura perete-
lui s& fie corespunzatoare pentru fixarea produsului, s&
nu prezinte locuri cu rezistenf& redusa.

DATE TEHNICE

Presiune de functionare: max. 0,6 MPa
Presiune de functionare recomandatd: 0,1-0,4 MPa
Presiune de verificare: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Temperatura apei calde: max. 60°C
Dezinfectie termica: 70°C/ 4 min

Produsul este destinat exclusiv pentru apd potabild.

MONTAJ PE PERETE (vezi pag. EJ) @

19 RO
DESCRIEREA SIMBOLURILOR
« Nu utilizati silicon cu confinut de acid acetic!
DIMENSIUNI (vezipag. [

DIAGRAMA DE DEBIT
[vezi pag. [

PIESE DE SCHIMB |(vezi pag. (4

XX = Coduri de culori

00 = Crom

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

ACCESORII OPTIONALE

(nu este inclus in setul livrat)

% Set de baza #26909180 (vezi pag. £
CURATARE (vezi pag. ]

@“\ UTILIZARE (vezipag. ]

MONTA] PE PERETE + SET DE BAZA #26909180 (vezipag. [ Q@

MONTAJ PE PLAFON (vezi pag. EJ)
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AYTNOAEIZEIS ASOAANEIAS

A\ Tia va amodUyeTe Tpaupatiopols katd T cuvappHoAdyn-
on mpemer va Goparte yavria.

A\ To mpoidv emiTpémeTal va xpnoipomolgital povo oav
ptoo Aoutpou, uyieviig kal kabapiopol Tou coparos.
A\ O1 Siadopég g mieong perall g ouvdeong kplou kai

Leotol vepou Oa mpemel va avriotaBpilovrar.

OAHTIEZ ZYNAPMOAOTHIHZ

/ Tpiv 1 cuvappoAoynon mpémel va eletaotel 1o mpoidy
yia {npitg peradopds. Metd v eykardotaon Sev
avayvwpilovral {npitg amd 1 petadopd f emdaveiakig
{npies.

/ Or1 owhiveg kar n patapia mpémel va romofernBolv
obpduwva pe 1a IogUovTa mpdtuTia, va Tefolv umd mieon
kal va SokipaoTouv.

/ ©Oa mptmer va mpouvTar ol 0dnyleg eykatdataong mou
ioyUouv ot k&Be kpdTog.

/ Karé mn ouvappoAdynon tou mpoidviog ano eidikd
mpoowmikd Oa mpémel va eAéyyetar pe 1S1aiTepn Tpoooyn
n emdaveia otepiwong, av eivar emimedn os OAn TG TV
embaveia (Sev mpémer va e&éxouv appol f mhakdkia), av
n urroSopn Tou Toiyou eival katdAANAn yia T oTeptwon
TOU MPOTbVTOG Kal av apouoialel acOevh onpela.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Aeimoupyia mieong: twg 0,6 MPa
2uvioTwpevn Aeitoupyia mieong: 0,1-0,4 MPa
MMieon eAéyyou: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Otppokpacia Leotol vepou: twg 60°C
Oceppik amoAlpavon: 70°C/4 min

To mpoiodv éxer oxediaotel amokAeioTikd yia mooipo vepol.

MEPITPAOH >YMBOAQN

Mnv xpnoipotoleite oihikdvn mou mepieyel 0&ikd
olul

[M\ AIAITASEIY (BA Zerida )
AIATPAMMA POHS (BA Serisa [

ANTAAAAKTIKA (A Serisa )
XX =

Xpwpata

00 = Emypwpiopévo

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

95 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

EIAIKA AZEXOYAP (SevmepihapPaveral
otov mapadortto eomhiopd)

@ Baoikd oet #26909180 (BA. ZeAisa [E])
KAOAPISMOSZ (Br Serida )

@“\ XEIPIZMOZ (BA 2erisa )

EMITOIXIA SYNAPMOAOTHSH (BA Senisa B %@

EMNITOIXIA SYNAPMOAOTHSH + BASIKO SET #26909180 (Br. Serida Bl @

SYNAPMOAOTHSH STHN OPOO®H (Br senisa Bl




AVARNOSTNA OPOZORILA

/\ Pri montazi je treba nositi rokavice, da se preprecijo
poskodbe zaradi zmeekanja ali urezov.

A\ Ta izdelek se sme uporabljati le z namenom umivanja,
vzdrzevanja higiene in felesne nege.

A\ Velike razlike v tliaku med prikljuckom za mrzlo in
priklju¢kom za toplo vodo je potrebno izravnati.

NAVODILA ZA MONTAZO

/ Pred montaZo je treba izdelek preveriti glede morebi-
tnih transportnih poskodb. Po vgradnii transportne ali
povriinske poskodbe ne bodo ve& priznane.

/ Ceviin armaturo je freba montirati, izprati in preveriti
po veliavnih standardih.

/ Upostevati je treba pravilnike o instalacijah, ki veljajo v
posamezni drzavi.

/ Pri montazi tega proizvoda s strani kvalificiranega stro-
kovnega osebja je treba paziti na to, da je pritrdilna
ploskev na celotni povrsini za pritrditev gladka (brez
izstopajocih fug ali zasekov ploseic), da je strukiura
stene primerna za montaZzo proizvoda in ne kaze
sibkih mest.

TEHNICNI PODATKI

Delovni tlak: maks. 0,6 MPa

Priporoceni delovni tlak: 0,1-0,4 MPa

Preskusni tlak: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Temperatura tople vode: maks. 60°C

Termi¢na dezinfekcija: 70°C/ 4 min

Proizvod je zasnovan izkljuéno za sanitarno vodol

MONTAZA NA STENO (glejte siran [E])) @
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OPIS SIMBOLA

Ne smefe uporabiti silikona, ki vsebuje ocetno
kislinol

l% MERE (glejte stran [

DIAGRAM PRETOKA
(glejte stran [

REZERVNI DELI [glejte stran @)

XX = Barve

00 = Krom

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

POSEBEN PRIBOR (Nivkljugeno)

Osnovni komplet #26909180
(glejte stran [E])

CISCENJE [glejte stran [

@\ UPRAVLJANIJE (glejte stran ]

MONTAZA NA STENO + OSNOVNI KOMPLET #26909180 |(glejte stran EJ) @

MONTAZA NA STROP (glejte stran B
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AOHUTUSJUHISED

A\ Kandke paigaldamisel muljumis- ja I6ikevigastuste
véltimiseks kindaid.

A\ Toodet tohib kasutada ainult pesemis-, higieeni- ja
kehapuhastamiseesmarkidel.

A\ Kui killma ja kuuma vee thenduste surve on véga
erinev, tuleb need tasakaalustada.

PAIGALDAMISJUHISED

/ Enne paigaldamist tuleb toodet kontrollida transpor-
dikahjustuste osas Parast paigaldamist ei tunnustata
enam transpordi- vai pinnakahjustuste kaebuseid.

/ Voolikute ja segisti paigaldamisel, loputamisel ja kont-
rollimisel tuleb l&htuda kehtivatest normatiividest

/ Vastavas riigis kehtivaid paigalduseeskirju tuleb
jargida.

/ Toote paigaldamisel kvalifitseeritud spefsialistide
poolt tuleb jalgida, et kinnituspind oleks kogu ulatuses
vhtlaselt tasane (mitte thtki tleseisvat vuuki voi kaldus
kahhelkivi), seina ilesehitus toote paigaldamiseks sobiv
ja ilma nérkade kohtadeta.

TEHNILISED ANDMED

Toorahk maks. 0,6 MPa
Soovitatav todréhk: 0,1-0,4 MPa
Kontrollsurve: 1,6 MPa

(1 MPa =10 baari = 147 PSI)
Kuuma vee temperatuur: maks. 60°C
Termiline desinfekisioon: 70°C/ 4 min

Toode on ette nahtud eranditult joogivee jaoks!

SUMBOLITE KIRJELDUS
« Arge kasutage aadikhapet sisaldavat silikoonil
LQN\ MOOTUDE (vilIk
LABIVOOLUDIAGRAMM (vik[E)

VARUOSAD (vilk )

XX = Vérvid

00 = Kroom

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

SPETSIAALNE LISAVARUSTUS
(ei sisaldu komplektis)

pohikomplekt #26909180 (vt Ik )

3

@\ KASUTAMINE (vilk B

PUHASTAMINE (vilkE]




ADROSIBAS NORADES

A\ Montazas laika, lai izvairitos no saspiedumiem un
iegriezumiem, nepiecie$ams nésaf cimdus.

A\ So produkty drikst izmantot tikai, lai mazgatos, higignai
un kermena firisanai.

A\ Jaizlidzina spiediena atskiribas starp auksta un karsta
udens pievadiem.

NORADIJUMI MONTAZAI

/ Pirms montazas nepieciesams parbaudit, vai produk-
tam fransportésanas laika nav radusies bojajumi. Pec
iebovesanas bojajumi, kas radusies transportésanas
laika, vai virsmas bojajumi nefiek atziti.

/ Caurulvadi un maisitajs ir jGuzstada, jaizskalo un japar-
bauda saskana ar speka esosajiem standartiem.

/ Jaievéro attiecigas valstis speka eso3as montazas
prasibas.

/ Kvalificatiem specialistiem, montéjot produktu,
japiegriez veriba tam, lai piestipring3anas virsma visa
piestipring$anas zond ir gluda (nav fogu vai flizu iecir-
tumu), sienas uzbive ir piemérota produkia montazai
un taja nav nestabilu vietu.

TEHNISKIE DATI

Darba spiediens: maks. 0,6 MPa
leteicamais darba spiediens: 0,1-0,4 MPa
Parbaudes spiediens: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Karsta odens temperatira: maks. 60°C
Termiska dezinfekcija : 70°C/ 4 min

Izstradajums ir paredzéts tikai dzeramajam ddenim!

MONTAZA PIE SIENAS [skat. lpp. B @
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SIMBOLU NOZIME
« Neizmantot silikonu, kas satur etikskabil
IZMERUS (skat. Ipp. )

CAURPLUDES DIAGRAMMA
(skor.\pp.m]

REZERVES DALAS (skat. Ipp. )

XX = Krasu kodi

00 = Hroma

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

SPECIALI AKSESUARI
(komplekta netiek piegadats)

@ Pamatkomplekts #26909180 (skat. lop. E)
TIRTSANA (skat. Ipp. )

@“\ LIETOSANA [skat lpp. [

MONTAZA PIE SIENAS + PAMATKOMPLEKTS #26909180 (skat. lop. EJ) @

MONTAZA PIE GRIESTIEM (skat. Ipp. é
=
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ASIGURNOSNE NAPOMENE OPIS SIMBOLA

A\ Prilikom montaze se radi spre¢avanja prignjecenia i Nemoite korisiiti silikon koji sadrzi sic¢etnu

posekotina moraju nositi rukavice. kiselinul

A\ Proizvod sme da se koristi samo za kupanie, tusiranie i
lignu higijenu.

M ERE (vidi stranu m)

A\ Velika razlika u pritisku izmedu vruce i hladne vode
mora biti izbalansirana.

DIJAGRAM PROTOKA
(vidisfronumi

INSTRUKCIJE ZA MONTAZU O\@ REZERVNI DELOVI (vidisfronum)
/ Pre monfaZe se mora proveriti da li je proizvod ostec¢en © xx = Oznae boja
00 = Hrom

pri transportu. Nakon ugradnije se ne priznaju nikakve
14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic

reklamacije koje se odnose na povrsinska i fransportna

ostecenja.
B o o B 30 = Polished Redgold

/ VOC.IOW.‘ ormoturovmo“ro‘u biti postavljeni, isprani i 31 = Brushed Redgold

testirani prema vazecim normama. 33 = Polished Black Chrome
/ Treba se pridrzavati propisa koji u odredenim 34 = Brushed Black Chrome

zemljama vaze za instalacije. 80 = Stainless Steel Optic
/ Kada proizvod montira kvalifikovano struéno osoblje 82 = Brushed Nickel

treba paziti da ¢itava povriina na koju se uevricuje 95 = Brushed Brass

bude ravna [bez istaknutih fuga ili krivljenja plocica), 99 = Polished Gold-Optic

da je zidna konstrukcija primerena montazi proizvoda i POSEBAN PRIBOR

da nema slabih mesta. (Nije sadrzano u isporuci)
TEHNICKI PODACI % osnovna garnitura #26909180
Radni pritisak: maks. 0,6 MPa [vidi stranu E)
Prepo‘rué‘eAni radni pritisak: 0,1-0,4 MPa CISCENJE |vidistranu )
Probni pritisak: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl] @\ RUKOVANIJE (vidistranu [E])

Temperatura viuce vode: maks. 60°C
Termicka dezinfekcija: 70°C/ 4 min

Proizvod je koncipiran isklju¢ivo za pijacu vodul

MONTAZA NA ZID |vidistanu [E]))

MONTAZA NA ZID + OSNOVNA GARNITURA #26909180 |vidistranu [E]) @

MONTAZA NA PLAFON (vidi stranu ) é
=



ASIKKERHETSHENVISNINGER

A\ Bruk hansker under montasjen for @ unngé klem- og
kuftskader.

A\ Produktet skal kun brukes for bade-, hygiene- og
kroppshygiene.

A\ Store trykkdifferanser mellom kaldt- og varmtvannstil-
koblinger skal utlignes.

MONTAGEHENVISNINGER

/ Far montasjen skal produktet sjekkes for transportska-
der. Etter monteringen aksepteres ikke noen transport-
eller overflateskader.

/ ledningene og armaturen skal monteres, spyles og
siekkes iht. de gyldige normer.

/ Gijeldende retningslinjer for rarleggerarbeid i de
enkelte land skal folges.

/ Under monteringen av produktet gjort av kvalifisert
fagpersonal, skal man pase at monteringsoverflaten
pa hele festeomradet er plant (ingen utstikkende fuger
eller flisekanter), af veggoppbyggingen egner seg for
produkimontasjen og ikke viser svake punkter.

TEKNISKE DATA

Driftstrykk maks. 0,6 MPa
Anbefalt driftstrykk: 0,1-0,4 MPa
Provetrykk 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Varmtvannstemperatur maks. 60°C
Termisk desinfisering: 70°C/4 min

Produktet er utelukkende designet for drikkevann!

VEGGMONTASJE (seside E]) @

25

SYMBOLBESKRIVELSE
lkke bruk silikon som inneholder eddiksyrel

§ MAL (se side m)

GJENNOMSTROMNINGSDIAGRAM

(se side mi

SERVICEDELER (seside @

‘¢

XX = Fargekode

00 = Krom

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

95 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

EKSTRATILBEHOR

(ikke med i leveransen)
@ Basissett #26909180 [se side [E])
RENGJDRING (seside ]

@“\ BETJENING (seside ]

VEGGMONTASJE + BASISSETT #26909180 [seside £ @

TAKMONTASJE [se side [ &
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AYKA3ZAHMG 3A BESOMNACHOCT ONMMCAHME HA CMMBOJTMTE

A ﬂp\/l MOHTOXA Tpﬂ6BO N4 Ce HOCAT pbKABMLUM, 30 AC He m3nonssaire CHNMKOH, CBLABPXALL OLeTHA

ce m3bernar HAPAHABAHMA NOPAnM NPUTUCKAHE M Kmucenuual

nops3saxe.
A\ Moseonero e M3NON3BAHETO HA NPOAYKTA CAMO 3 ’% PABMEPW (suxre crp. m)

KBNAHE, XMIMEHA W LENM HA MOYMCTBAHE HA TANOTO. OUATPAMA HA NOTOKA
(uxTe cTp. m)

CEPBU3HM YACTM (suxre crp. [
XX = Lleetoso konumpare

00 = Xpom

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic

30 = Polished Redgold

A [onemute Pa3nmMK B HANArGHETO MEXAY M3BOAMTE 3a
CTynoeHara 1 tonnarta sona Tpﬂ6BCI na ce n3pasH4BaAT.

YKAZAHMA 3A MOHTAX

/ Tpenun montaxa npoaykTsT Tpibsa Aa ce nposepH 3a
Tpaxcnopthm wetn. Cnen MOHTAXA He ce NPU3HaBaT
TPAHCNOPTHM UK MOBLPXHOCTHM LWETM.

/ Tpvbonposoaute 1 apmatypara Tps6Ba 44 CE& MOHTH- 31 = Brushed Redgold
paT, MPOMMST U NMPOBEPAT B COTBETCTBME C BANUAHUTE 33 = Polished Black Chrome
Hopmu. 34 = Brushed Black Chrome
/ Tps6sa na 61LOAT CNA3BAHM BANMAOHMTE B CLOTBETHUTE 80 = Stainless Steel Optic
CTPAHM NPEANUCAHMS 30 MHCTANMPAHE. 82 = Brushed Nickel
/" Tlpy MOHTOX HO NPOMYKTA OT KBAMUOULMPAHM 95 = Brushed Brass
CneumanmncTu 04 ce BHMMOBA 30 TOBA, 30KPENBALATA 99 = Polished Go\d—OpTic
NOBBPXHOCT B Lienng AMANA30H HA 3aKpensaHeTo na CNnE UHMATTHWM OPUMHALOMEXH OC-

6bae pasHa (6e3 U3MLKHAM Gy TV UK U3MECTBAHE HA T (He ce cuabpxa 8 obema Ha AocTaBKal

I'U'IOWKM), KOHCTPYKUMATA HO CTEHATA N4 € noaxondua

30 MOHTAX HO NPOAYKTA W AC HIMA Cnabu mecTa. @ Octosen Habop #26909180 [suxre crp. E'
PabotHo Hansrawe: make. 0,6 Mla @\ OBCHNYXBAHE (suxre crp. m)
[Mpenopbyntento pabotHo Hansrake: 0,1-0,4 MMa
KoHtponto Hansraxe: 1,6 MIa

(1 MMa =10 bar =147 PSl)
Temneparypa Ha ropewara 8oaa: make. 60°C
TepmuuHa nesmHdekums: 70°C/ 4 mun

MponykTbT € paspaboren camo 3a nuteirna soaal

MOHTAX HA CTEHA (suxre crp. E]))
MOHTAX HA CTEHA + OCHOBEH HABOP #26909180 (suxte crp. Bl @

MOHTAX HA TABAH (suxte crp. B
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MBI LEDEE

/ BEOELIENICEE TDAX =D 7R WHEESEL
LTV BIROFIEDSRLHIESHDO S
HTIEWVWTWET.

/ BB Oz, BEERICIE ST, %%, 8L
FEREIToTIEEN

/ TEITATOHIRIOERA SN ABEEREHTOHE
=10

/ BYRBERER DA DN EBOB L ZIToTEE
W IELZENFESTH D & (FREDOMDP LTI
LORENBVWI L), EOBED KO IE
LTEORELRENDH D EeRERLTE SN

fEREN: BK 0,6 MPa
HESHERKE: 0,1-0,4 MPa
iy EEL SR E /7 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar= 147 PSI)
RmRE: BK 60°C
PHICL2ERES: 70°C/4%)
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L

[M\ T mor—vrsi )

FgmgE (xo~x—or2RE)

0q. AXT/IN—Y rox—vrsEl
© xx - trie

00 = Chrome
14 = Brushed Bronze
25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold
31 = Brushed Redgold
33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel
Q5 = Brushed Brass
99 = Polished Gold-Optic

AR ILIS—Y (B FEERR)

@ AR #26909180 (o~ — > E2RE)
BFANSE Ro~—vrsRE)

@;\ EEs® rox—vrsRE

EEEN{ + AR #26009180 (R~ — %2R E) @

EHIT ro~x—ozsRE é@
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ANPUMITKIM 3 BE3MEKMW

A\ Tlia 4ac BCTaHOBNEHHS CNIA HOSIATH PYKABMUKH, WOG
3an06irt1 TPABMAM T NOPI3aM.

A Bupi MOXHO BUKOPUCTOBYBATH NMLIE NS KYNOHHS,
riri€HM TA OYMLLEHHS Tina.

A [apsya i xonoaHa Nofayi BOAK NOBUHHI MATH OLHAKO-
BUI TUCK.

I[HCTPYKUIT 31 BCTAHOBNEHHY

/ Mepen scTaHOBNEHHIM NepeBipTe BUPIO HA HASBHICTH
NOWKOMXeHb Nig Yac TpancnoptysakHs. [icnd scra-
HOBNEHHS TDAHCNOPTHI NOWKOAXKEHHS Y MOWKOMAXKEHHS
NOBEPXHI HE PO3MAAAIOTHCS.

/ Tpy6u 1a KpinneHHs NoBMHHI By TH BCTAHOBAEHI,
NPOMMTI T NepesipeHi BIANOBIAHO A0 CTAHAAPTIB
30CTOCYBAHHS.

/ HeobxinHoO nOTpMMYBATUCS CAHTEXHIYHUX HOPM, SKi
NilOTb Y BIANOBIAHMX KPATHAX.

/ Tig 4ac scTaHoBREHHS BUPOOY KBANIQIKOBAHMM HaBYE-
HUM NEPCOHANOM NepPekOHAMNTECH, LLO BCA NOBEPXHS
KpinneHHs € pisHoto Ta maakoto (6e3 sucTynaoumx
WeiB aBO 3MIilEHHs NNUTKM), WO 03006NEHHT CTiHM
NiaAXoaMTb AN 30CTOCYBAHHE NPOAYKTY TA HE MAE
cnabkmx micue.

TEXHIUHTI OAHI

Pobounit tmck: makc. 0,6 MlMa
PekomeHnosaHmi poboumnit Tuck: 0,1-0,4 MMNa
BunpobysansHuin tnek: 1,6 MIa

(1 MMa =10 6ap = 147 PSI)
Temneparypa rapsyoi soam: make. 60°C
Tepmiuna nesindekuis: 70°C/ 4 min

[ponyKT NPU3HAYEHMM BUKIKOYHO ANs NUTHOT Boau !

onnmc CMMBONY

He BrkopurcToBy#tTe CUNIKOH, WO MICTUTL OLTOBY
kmcnory!

l% PO3MIPUK (ausitees cropinky E)

OIATPAMA NOTOKY
(ausitbca cTopinky m]

3ANYACTUHM (ausitees cropinky )

XX = Konsopwu

00 = Xpom

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

Q9 = Polished Gold-Optic

CNEUIATTBHI AKCECYAPU

(8 KOMMNEKT NOCTABKM HE BXOAMTH)

6asosum komnnekt #26909180
(nmsiTbes cTOpiHKY E)

YW EHHS (ausitscs cropinky m)

@\ EKCIAYATALIY [amsitscs cropinky )

HACTIHHE KPITTITEHHA (ﬂMBITbcaCTopiHKym') @

HACTIHHE KPIMNEHHS + BA3OBMM KOMMNEKT #26909180 (ausirscs cropinky EJ) @@

CTENTbOBE KPIMMEHHY (amsitecs cropincy )

@
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AGUVENLIK UYARILARI

A\ Montaj esnasinda ezilme ve kesilme gibi yaralanmalari
6nlemek icin eldiven kullaniimalidir.

A\ Urin yalnizea banyo, hijyen ve beden temizligi amaclarn
dogrultusunda kullanilabilir,

A\ Sicak ve soguk su baglantilar arasinda buyik basing farkl-
liklari varsa, bu basing farkliliklarinin dengelenmesi gerekir.

MONTAJ] ACIKLAMALARI

/" Montaj isleminden énce iriin nakliye hasarlar yéninden
kontrol edilmelidir. Montaj isleminden sonra nakliye veya
yizey hasarlari icin sorumluluk Ustlenilmemektedir.

/ Borularin ve armatirin montaj, yikanmasi ve kontrolu
gecerli normlara gére yapilmalidir.

/ Ulkelerde gecerli kurulum yenetmeliklerine riayet edilmelidir.

/ Uronun yetkili uzman personel tarafindan montaii yapilirken,
sabitleme yiizeyinin sabilleme planinin tom alaninda
bulunduguna (derz veya fayans kaymasi olmamalidir,
duvar yapisinin riniin montaiji icin uygun olduguna ve zayif
nokfalar bulunmadigina dikkat edilmelidir.

TEKNIK BILGILER

Isletme basinc: azami 0,6 MPa
Tavsiye edilen isletme basinci: 0,1-0,4 MPa
Kontrol basinci: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Sicak su sicakhig: azami 60°C
Termik dezenfeksiyon: 70°C/ 4 dak

Urin sadece sebeke suyu icin tasarlanmistir!
SIMGE ACIKLAMASI

Asetik asit iceren silikon kullanmayin!

[% OLCULERI (bakiniz sayfa )

AKIS DIYAGRAMI (bakiniz sayfa E)
YEDEK PARCALAR (bakiniz sayfa [E)

XX = Renkler

00 = Krom

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic
30 = Polished Redgold

31 = Brushed Redgold

DUVARA MONTA] (bakiniz sayfa [EJ)) @

33 = Polished Black Chrome
34 = Brushed Black Chrome
80 = Stainless Steel Optic
82 = Brushed Nickel

Q5 = Brushed Brass

99 = Polished Gold-Optic

OZEL AKSESUARLAR
(Teslimat kapsamina dahil degildir)

% Ana set #26909180 (bakiniz sayfa [

TEMIZLEME (bakiniz sayfa [E])
@\ KULLANIMI (bakiniz sayfa [

GARANTI BELGESI

URETICI VEYA ITHALATCI FIRMANIN

Unvant: Hansgrohe Armatir Ltd. Sti
Adresi:  Fulya Mahallesi Bahceler Sokak Efe han 20/C
Mecidiyeksy Sisli Istanbul

Telefonu: (0-212) 273 07 30
Faks: [0-212) 273 07 40
web adresi: www.hansgrohe.com.ir
MALIN

Markasi: Hansgrohe
Cinsi: Sihhi tesisat malzemesi
Garanti Stresi: 2 YIL
Azami Tamir Suresi: 20 s ging

GENEL MUDUR
ALBERT EMLEK

Satici Firmanin: <
Unvani:

Adresi:

Telefonu:

Faks:

e-posta:

Fatura Tarih ve Sayisi:
Marka ve Modeli:

Teslim Tarihi ve Yeri:
Yetkilinin Imzasi:

Firmanin Kasesi:

Bu balimy, urint aldiginiz Yetkili Satici imzalayacak
ve kaseleyecektir.

DUVARA MONTAJ + ANA SET #26909180 (bakiniz sayfa [ (@

TAVANA MONTAJ (bakiniz sayfa [ é
=



ABIZTONSAGI UTASITASOK

A\ A szerelésnél a zizoddsok és vagasi sérilések elkeru-
l¢se érdekében kesztyt kell viselni.

A\ A terméket csak firdéshez, mosakodashoz, és egész-
séglgyi tisztélkoddshoz szabad haszndlni.

A\ A hidegviz- és a melegviz-csatlakozdsok kozotti nagy
nyomaskilsnbséget kikell egyenlitenil

SZERELESI UTASITASOK

/ Aszerelés elétt ellenérizni kell, hogy a terméknek nincs-e
szallitasi sérilése. Beépités utdn a szdllitési- vagy felileti
sériléseket nem ismerik el.

/A vezetékeket és a csaptelepet az érvényes szabvanyok-
nak megfelelsen kell felszerelni, sbliteni és ellendrizni

/ Az egyes orszdgokban érvényes installacids iranyelveket
be kell tartani.

/ Atermék képzeft szakember dltali felszerelése esetén
ugyelni kell arra, hogy a régzitési felilet teljesen sima
legyen (ne legyen kiall¢ fuga vagy csempe), a fal
szerkezete a termék felszerelésére alkalmas legyen, és ne
legyen gyenge ponfja.

MUSZAKI ADATOK

Uzemi nyomés: max. 0,6 MPa
Ajénlott tzemi nyomds: 0,1-0,4 MPa
Nyomasprébar: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Forréviz hémérséklet: max. 60°C

Termikus fertétlenités: 70°C/ 4 perc

A terméket kizarélag ivévizhez terveziék!

SZIMBOLUMOK LEIRASA

Ne haszndlion ecetsavtartalmy szilikont!

[“M\ MERETET (l6sd a oldalon [

ATFOLYASI DIAGRAMM
(lasd a oldalon m)

TARTOZEKOK (lasd aoldalon [
XX = Szinkédolds

00 = Krom

14 = Brushed Bronze

25 = Brushed Gold-Optic

30 = Polished Redgold

‘@q

FALRA SZERELES (lasd a oldalon E])) @

2o

31
33

34 =
80 =

82
Q5

Q9 =

31

= Brushed Redgold

= Polished Black Chrome
Brushed Black Chrome
Stainless Steel Optic

= Brushed Nickel

= Brushed Brass
Polished Gold-Optic

EGYER TARTOZEK

(a szallitasi egység nem tartalmazzal

Alapszett #26909180 (lasd a oldalon )

Tl

SZTITAS (lasd aoldalon B

HASZNALAT (lasd aoldalon )

/

Atermékkel érintkez& emberi felhasznélasra szant
viz hémérsékelie kdzegészségigyi szempontbdl a
65°C-of nem haladhatia meg.

Alkalmazasi tertlet: ivoviz-elldtés, hasznalati
melegvizellatds.

Felszerelés utén a haszndlatba vétel elétt, illetve a
rendszeres haszndlat esetén fogyaszids elétt minden
esetben javasolt a termék ¢isblitése. Belizemelés
utdn a csaptelepet atkell sbliteni, legalabb 10 perc
hideg, illetve melegviz kifolyasat javasoljuk. Hosz-
szabb (legalébb egy éjszakds) pangdst kéveten
legalébb 2 perces kifolyatdsa szikséges. Az éb-
lités soran nyert vizet ivévizként, illetve ételkészitési
céllal felhasznélni nem javasoljuk.

Ajanlott mind a fézéshez, mind az ivéshoz hideg
vizet haszndlni, és azt felmelegitve fogyasztani.
Atermék bekstésére hasznalt flexibilis beksiécsevek
kizarslag nyivéntartasba vett termékek lehetnek.

A csaptelepek perlatorat javasolt havonta vizkéte-
lenfteni. A csaptelepek fisztitésa feriétlenitése sordn
kizarélag olyan vegyszer alkalmazhat, amely meg-
felel a 201/2001. (X.25.) Kormdnyrendelet, illetve

0 38/2003. (VII.7) ESzCsM-FVM-KWM egyiities
rendeletben lefrtaknak.

A perlator moksdési elvébél adodoan jelentés aero-
szoltképez, igy Legionella expoizié szempontiabl
fokozott kockdzatott jelent. Ezért alkalmazasa nem
javasolt az egészségugyi infézmények fekvébeteg
elléts szobdiban, illetve minden olyan helyen, ahol
a hideg és/vagy haszndlati melegviz Legionella
csiraszama eléri a 49/2005. (XI.6.) EMMI rendelet
alapjén meghatérozott beavatkozasi szintet.

FALRA SZERELES + ALAPSZETT #26909180 (lésd a oldalon ) @@

MENNYEZETRE SZERELES (lasd a oldalon )

@



7n0ON INM

INOXN N¥NIN 721N 17702 WNNYN7 110N «’

(ﬂ TNV NN NN [M\

(ﬂ TINY NN NNATNNAN'T

'E TINY NN qI7'N 77N
Dwvax = Xx

0Mn> NoIvn =00

Brushed Bronze = 14
Brushed Gold-Optic = 25

Polished Redgold = 30
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Polished Black Chrome = 33
Brushed Black Chrome = 34
Stainless Steel Optic = 80
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AXOR Front
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SW 5 mm

max. 10 min

SW 2 mm
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www.axor-design.com/cleaning-recommendation

EN
T
ES

N L

DK
PT
PL

CS
SK
ZH
RU
Fl

Rain

*www.hansgrohe.com/warranty

/ Reinigungsempfehlung/ Garantie / Kontakt

/ Recommandation pour le nettoyage / Garanties/
Contact

/ Cleaning recommendation/Warranty / Contact

/ Raccomandazione di pulizia/ Garanzia/ Contatto

/ Recomendaciones para la limpieza/ Garantia/
Contacto

/ Aanbevelingen inzake reiniging/ Garantie /
Contact

/ Rengearingsvejledning/ Garanti/ Kontakt

/ Recomendagées de limpeza/Garantia/ Contacto

/ Zalecenie dotyczqce pielegnacji/ Gwarancja/
Kontakt

/ Doporugeni k &isténi/ Zaruka / Kontakt

/ Odporieania pre &istenie / Zaruka/ Kontakt

/ JBETER /1B MR /AR

/ Pexomenpauwmm no oumctke/Tapantus/KoxtakTsl

/ Puhdistussuositus/ Takuu / Kosketus

RainAir

SV / Rengsringsrekommendationer/ Garanti/ Contacto
LT / Valymo rekomendacijos/ Garantija/Kontakiai
HR / Preporuke za ¢is¢enje/ Garancija/Kontakt

RO / Recomanddari pentru curdfare/ Garantie/ Contact
EL
St
ET
Lv
SR/ Preporuke za ¢is¢enje/ Garancija/Kontakt

N O/ Anbefaling for rengjering/ Garanti/Kontakt

/ 3Uotaon kabapiopol/ Eyylnon/emadn
/ Priporocilo za ¢iscenje/ Garancija/Kontakt
/ Puhastussoovitused / Garantii/ Kontakt

/ Tinsanas ieteikumi/ Garantija/ Kontakti

B G / lMNpenoptska 3a nouncrtsane /Tapanums / Kontakt
JP/ BFANDTE/MRIEICOWT/ TEHRSE
UA / Pexomernauii 3 unwenns/[apantis/ koHtakT

AR / JLasl/ Hlawall/ cadaisdl Oluogs

TR / Temizleme énerisi/ Garanti/Temas

H U / Tisztitési tandcsok/ Garancia/ érintkezés

HE / W7 UIR/NIMNN/N7'7 NINTAN
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info@axor-design.com
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